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Teljes tisztelettel felkérjük mindazokat, 

akik az előfizetést még eddig meg nem újí

tották, hogy az előfizetési összeget mielőbb 

beküldeni szíveskedjenek.

Azt hisszük, hogv az a csekély áldozat, 

melybe lapunk előfizetése kerül bizonyára 

bőven megtérül azon szolgálatokban, a me

lyeket lapunk a termelőknek és a dohány- 

ügynek tesz, közhasznú működésével, — mi

ért ie egész bizodalommal fordulunk lapunk 

tisztelt olvasó közönségéhez, hogy kegyes

kedjenek lapunkat nemcsak saját részükről 

támogatni, hanem szomszédaik, ismerőseik, 

jóembereik körében is ajánlani, terjeszteni, 

hogy igy még fokozottabb mérvben legyünk 

képesek a dohánytermelők érdekeit képvi

selni, és a dohanyügynek javára lenni.

A szerkesztöseg és kiadóhivatal.

A melegágyak előkészítése.
Közeleg az idő, midőn a dohány ok

szerű termelésének alapkövét le kéli tenni, 
ez pedig nem egyéb, itaint a dohány me
legágyak előkészítése

A melegágy készítése eddigelé olyan 
minnennapi munka volt. amelyet a ker
tészek jól-rosszul, a maguk feje szerint 
csináltak, s csak néhány éve annak, hogy 
ezt az alapvető munkát gondosan figye
lembe veszik ; — ma már azonban a ter
melő is teljesen tisztában vannak azzal, 
hogy a dohánytermelésnek ez az első ki
indulási pontja minő nagy jelentőség
gel bír.

De kell is, hogy a melegágy — a 
dohánytermelésnek ez az alfája — fölötte 
nagy gonddal -és-figyel nimel készüljön.

A  melegágy készítésénél első sorban 
arra kell gondolni, hogy legalább a való
színűsége meg legyen annak téve, hogy a 
rovar elleni védekezés szempontjából vala
mit cselekszünk. Ezt pedig úgy tehetjük 
meg, hogy ama helyeket, amelyeket a 
melegágy készítésére kiszemeltünk, a szó 
szoros értelmében tisztára kell garaszolni 
leseperni, úgy, hogy ott semmiféle rovar, 
vagy rovarpete ne maradjon. — s ezt jó 
val előtte a melegágy készítésének kell 
megcselekedni. — az igy kitisztított helyet 
aztán — még mielőtt a melegágy készíté
séhez fognánk — körül kell keríteni, hogy 
annak közelébe semmiféle gyommagvak, 
vagy rovarpeték ne hurczohassanak. Azt 
a helyet, ahol az előző évben melegágyak 
voltak, lehetőleg kerülni kell, mert ezek
nek buja kövér talaja, a legjobb tanyája a 
rovaroknak.

Mihelyt a föld fagya megengedi, a
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melegágy helyeit félmétemyi mélységre 
ki kell ásni, hogy az esetleges csapadékok, 
eső és hóié — oda gyűljenek, amely ned
vességre a palántaágynak igen nagy szük
sége van.

Arra is figyelmet kell fordítani, hogy 
a félérett istálótrágya, amelyet a meleg
ágyhoz alkalmazni szándékozunk, termé
szetes tisztaságában maradjon, — mert sok 
példa van rá, hogy ahol trágya szűkében 
vannak, és mindenféle összekaparitott giz- 
gazt és rendetlenül kezelt trágyát alkal
maznak : olyan helyeken a palánta több
nyire beteg, satnya, és különböző rovarok
tól van megtámadva.

Jól esik tudnom, hogy a békés-csabai 
leendő dokánykisérleti telepen — miként 
Kállay Ödön igazgató urnák lapunk más 
helyén közölt becses leveléből kitűnik, mily 
aprólékos gondot fordítanak a melegágy 
készítésére, megtéve e részben mindenféle 
óvintézkedéseket, — s ámbár a melegágy 
farészeinek a rovarok ellen karbolineum- 
mal való bemázolására nézve hozzánk in
tézett kérdésére nem adhattunk kellő felvi
lágosítást, amennyiben ebbéli kísérletről 
eddig nem volt tudomásunk s úgy véltük, 
hogy ilyenre egyáltalán nincsen is szükség, 
de ha alkalmaztatik sem okozhat kárt: 
azoban a felmerült ellenkező véleményt 
sem vonom kétségbe, — egyébiránt ezt 
a kétséges dolgot csak is kísérlet által le
het eldönteni, amit az igazgató ur meg is 
fog tenni, ami igen helyes és kívánatos is, 
mert igy aztán e részben is biztos tudo
mást fogunk nyerni.

Én azt hiszem, hogy a gondosan meg
tisztogatott, gyommagvak és rovarpetéktől 
ment tiszta hely, a rendesen kezelt friss 
trágya, s a tiszta helyről származott hu-
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mus tartalmú föld : a legjobb óvszer a 
rovar ellen való védekezésre.

Most azonban a melegágy készítésének 
egyelőre még csak eme kiindulási pontjá
ról szólunk, — a dolog lényegére pedig 
majd jövő számunkban fogunk részletesen 
kiterjeszkedni.

Idején valónak látjuk azonban a szük
séges mag beszerzését is annyiban érinteni, 
hogy a termelőket figyelmeztessük, hogy 
jó  előre gondoskodjanak az elvetendő mag
ról, amely a helyi viszonyoknak teljesen 
megfelelő, tisztán kezelt és megbizható 
helyről való legyen, nehogy valami zagy
valék, léha, könnyű, degenerált mag kerül
jön a melegágyba, mert ez az egyik leg
nagyobb hibája a dohánytermelésnek * — s 
nagyon helyes és megnyugtató, hogy a 
jövedék, a múlt évben már intézkedett a 
mag rendes kezelésére nézve.

Darócit Vilmos.

Levél Ausztráliából.
Melbourne, [Ausztrália)

feladatott 1897. doezembor 23., 
(érkezett 1898. január 3á.)

(Folytatás.)

Igen lekötelezne tek. szerkesztő ur. ha 
egy előttem érthetetlen dologban mérvadó 
véleményét velem közölni szíveskednék.

Tudniillik másodéves dohánypalántáim 
igen szépen fejlődésnek indultak, minden 
betegség vagy rovarpusztitás nélkül, — 
csak most legutóbb azt vettem észre, hogy 
nagyrészök túlgyorsan virágzásnak indul, 
a nélkül, hogy a leveleket kifejlődni en
gedné

Letördeltem a palántákról a mellék
ágacskákat, meghagyván a középső leg
erősebbet. hogy ez jobban fejlődhessék. A 
mint észrevettem hogy némely palánták 
kivirágoznak : a virágokat letördeltem róluk, 
engedvén nőni a leveleket; de azok bizony 
csak nem akarnak fejlődni.

Véleményem szerint ennek csak az le
het az lehet az oka. hogy az itteni rend
kívüli meleg kiimánk túlgyorsan ho/.za vi
rágzásba a palántát, nem engedvén annak 
leveleit kifejlődni.

Ezen másodéves palánták, minthogy 
előbb indulnak a fejlődésnek, a nagy hő
ség által túlgyorsan mennek át a virág- 
zási stádiumba.

E felőli véleményét legyen szabad ki
kérnem, hogy váljon feltevésem alapos-e, 
s miként képzeli Ön ez ellen a védekezési 
eljárást:

Hogy néhány szóval megemlékezzem 
múlt évi dohánytermelésünkről is — az 
meglehetős jó volt.

Hanem hogy az állami monopólium 
itt nincs behozva : annak hátrányos voltát 
az idén ugyancsak érezzük. Itt — Victoriá- 
ban — csak három nagy dohányvásárló 
czég van, a kik egy „ring“ -et képezvén, 
a dohányárát saját tetszésük és szükség
leteik szerint szabályozzák.

Az idén, még az 1. osztályú dohánynak 
is igen alacsony ára van. 31 4 pence 
— mintegy 17 kr. — fontjáért. Bizony, ily 
körülmények között nem igen érdemes ter
meszteni.

Az állam, a dohánykivitelében kedvezi

a termelőket, a mennyiben 3 penczet — 
mintegy 16 krt — úgynevezett „gower- 
nement export bonus“ -t (olyani kiviteli pré 
mium-féle) ád fontonként az exportált do
hányra. Hanem dohányunk mindeddig 
nem volt alkalmas, hogy Londonban, vagy 
másutt az amerikai dohányokkal verse- 
nyezen.

F.ddigelé itt majdnem kizárólag chi- 
naiak termeltek dohányt, akik az okszerű 
termelést és kezelést nem értették, és a 
dohányra, midőn az már levágatott, úgy
szólván nem is fordítottak gondot. Berak
ták azt nyitott pajtákba, ahol az 5—6 hó
napon át, az idő minden viszontagságainak 
ki volt téve ; eső, szél, erős nap: mind kár
tékony befolyással lévén, annak minőségét 
nagyban csökkentette.

Csak legutóbb szánta rá magát néhány 
európai a dohánytermelésre, s igen kevesen 
vagyunk, akik alkalmas pajtákat állítottunk 
fel s a dohánytermelést némileg magasabb 
színvonalra hoztuk.

Az eddig megkísérelt egy-két dohány
kiviteli kísérlet nem volt sikeres.

Most az állam szándékszik egy ausz
tráliai dohánykiviteli ügynökséget London
ban felállítani, ami nagyban fogja elősegí
teni kivitelünket.

Reményünk a jövőben van helyezve.
A  legközelebbi alkalommal bővebben 

fogom egyről-másról értesíteni
Addig is — hazafias üdvözlettel és 

kiváló tisztelettel maradok
Lantay Iván.

A  messze világrészben élő hazánkfia, 
az igen tisztelt leréliró ur, a másodéves 
dohánynövények korai kivirágzásának az 
okát igen helyesen fogta fel, mert magam 
is abban a véleményben vagyok, hogy az 
ottani meleg égöv mindenesetre nagy be
folyással bir arra nézve, hogy a dohány- 
gyökérnek temérdek szálai a buja talajban 
szerteszét ágaznak és sokkal nagyobb te
vékenységet fejtenek ki, mint amennyi a 
levelek fejlesztésére szükséges s e helyett 
a növény rohamosan siet természetes ösz
tönét követni: magot nemzeni. Nézetem 
szerint tehát a növény külső részének fej
lesztésére kellene befolyást gyakorolni, 
még pedig kora tavaszszal, amidőn a sarjak 
mutatkozni kezdenek, a dohány tőkét gon
dosan meg kell művelni, kapálni, szorgal
masan kacsozni és a virág bugáját letörni, 
úgy, hogy a növény minden életképessége 
és tápnedve a levelek fejlesztésére fordit- 
tassék, s e mellett olyan megfelelő mű
trágyát lehetőleg oldott állapotban, ön
tözés gyanánt — használni, amely a nö
vénynek üdébbé tételét előnyösen befo
lyásolja.

Azt hiszem, hogy a próba és kísérlet, 
e részben is eredményre fog vezetni; — 
s részemről kimondhatatlanul örvendek, 
hogy a dohány évelősége és dugványoz- 
hatósága tárgyában tett felfedezéseim a 
a távol világrészen is beváltak, s nagyon 
köszönöm, hogy azok további tanulmányo
zása iránt, Lantay Iván úr az első lépé
seket megtenni és az eredményről bennün
ket oly érdekesen értesíteni szíveskedett.

Örömmel és érdekkel várjuk és kér
jük mielőbbi újabb becses tudósítását.

Darócit Vtlmo8.

A d o h á n y  az ezredéves kiállításon.
— Mutatványok Daróczi Vilmos jelentéséből. —

I.
A fajtiszta Jó aag.

A  jóminŐségü dohány termelésének 
egyik legfontosabb tényezője: a fajtiszta 
jó  mag, — s dohánytermelésünk mai hiá
nyainak éppen egyik legfőbbje az, hogy a 
mag a legtöbb helyt elfajzott s elvesztő 
eredeti fajjellegét. Mulhatlan feladatunk 
tehát a mag kiválasztásra különös gondot 
fordítani, uj fajokat meghonosítani, a régi 
fajtákat eredeti jellegükre és termelési he
lyökre visszavezetni s a magnemesitést 
kultiválni.

Hogy minő nagy jelentőséggel bir 
egyes vidékre a termelendő faj, s meny
nyire észrevehető a fajoknak majdnem 
általánossá vált degeneráltsága, elfajzása : 
arra nézve meggyőző bizonyságul szolgál 
az Országos Magyar Gazdasági Egyesület 
nagy termében még meglévő régi kiállított 
dohányok gyűjteménye, amelyen már első 
tekintetre észrevehetjük, hogy a jelenleg 
termelt dohányok, alakra és minőségre 
mennyire hátra estek az ugyanazon he
lyeken régebben termelt dohányoktól.

Magyarország egyes vidékein részben 
még ezidőszerint is meg vannak örökítve 
a régi faj jellegek, — igy például Szat- 
már megyében, Csenget vidékén, amely 
környéknek egyes részein még jelenleg is 
felismerhető ama vörös virágú Virginia faj 
dohány, amely ha kissé degenerált is, de 
azért még mindig jó, főleg ha az ott ok
szerűen kezeltetnéd ; — ez a szamosháti 
vidék — az én felfogásom szerint — még 
most is a legjobb magyar dohányok ter
mőhelyeinek egyike, amely kitűnő anyag 
termelésére van hivatva.

Vannak a régi gyakorlati téren olyan 
dolgok, amelyeket minden körülmények 
között respektálnunk és fentartanunk kell, 
még oly időben is, amidőn újítások és 
vívmányok lépnek előtérbe.

Az ily régi gyakorlatok közé tarto
zott, hogy az ország egyes vidékein, az 
oda illő és ott legjobban megfelelőnek fel
ismert dohányfajok termelése volt szo
kásban.

Régemén, minden megyében, minden 
egyes vidéken, bizonyos specziális dohány
fajokat termeltek, amelyeket, mint külön
leges dolgokat, a dohánykereskedők és 
gyárosok igen jól ismertek, szívesen ke
restek. a maguk bizonyos helyén fel is 
találtak és jól meg is fizettek. Ilyen kü
lönlegességek voltak: a szamosháti, gá- 
lócsi, kóspallagi, szuloki, rétháti, szent- 
andrási, vihnyédi, debrői, verpeléti, jász- 
kiséri és több más környékbeli dohány
fajok. kitűnő minőségű muskatály és kerti 
levelek. Mindezek a keresve-keresett egyes 
különleges dohányok, jelenleg szinte felis- 
mérhetetlen alakban termeltetnek, s a 
régi eredeti fajokat megközelítő dohányok 
ma már csak igen ritka helyen találhatók

Ha éghajlati és talajviszonyaink a múlt
hoz képest megváltoztak és kissé meg is 
romlottak, ami a dohányok minőségére 
mindenesetre nagy befolyást gyakorol, de 
én hiszem és erősen meg vagyok róla
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győződve, hogy ha dohánymagvaink ere
deti jellegökre visszaszármaztatnának: do
hányaink ez által bizonyára nagyot javul
nának s ily formán egész termelésünk 
nagy lendületet nyerne.

A  kereskedelemre és gyártásra a czé- 
loknak megfeleld jellegek kiválasztatná
nak, s nem lenne az a nagy zagyvalék, 
amely majdnem az összes magyarországi 
dohányokat jelenleg annyira összekeverte 
s ami éppen egyik főoka annak, hogy 
meglévő nagy dohánykészletünk, az anyag
nak fölötte nagy különbözősége, egyen
lőtlensége miatt, sem gyártási, sem kivi
teli czélokra nem eléggé alkalmas.

Vissza kell tehát erőszakolni a mag 
eredetijét az őt megillető helyre, arra a 
specziális vidékre, ahova azokat őseink 
— bizonyára sok gonddal és fáradsággal 
s helyes megfigyeléssel — odaszármaz
tatták.

A magnak visszaszármaztatása nem 
éppen olyan nehéz dolog, csak türelem és 
kitartás kell hozzá

Az országos m. gazdasági egyesület 
dohány termelési bizottságának 

ülése.
Az országos magyar gazdasági egyesület 

dohánytermelési bizottsága folyó JJ-án dél
után tartá ez évben első ülését, a melyen 
jelen voltak: gróf Dessewffy Aurél elnöklete 
alatt: Hálintííy I'ál, Czibulya Gyula, Daróczi 
Vilmos, Haracsek László, Károly Rezső, 
Kerpely Kálmán, Kovács Imre, Löherer An
dor, Malcomes Jeromos báró. Natorp Tiva 
dar báró, Ordódy Pál, dr. Perleberg Arthur, 
Propper Samu, Váczi Ambrus bizottsági ta
gok, s az egyesület tisztikara részéröl: 
Forster Géza igazgató. Rubinok Gyula, Je
szenszky Fai, Huday Barna titkárok és Szi- 
lassy Zoltán előadó.

Az elnök szívélyesen üdvözölvén a bi
zottságot, felhívja a megalakulásra, mely
nek folytán a bizottság elnökévé gróf Des- 
sewlfy Aurél, alelnókevé Kállay András egy
hangúlag megválasztattak.

Linók bejelenti, ho^y Kállay András és 
gróf Almásy Imre bizottsági tagok, elmara
dásukat elfoglaltságukkal kimentették.

Ezután az előadó behatóan és érde
kesen ismertette a dohányjövedék 1896. évi 
statisztikájának eredményeit és az abból le
vonható következtetéseket, — minthogy azon
ban a jövedék statisztikájának több adatait, 
annak idején lapunkban már részletesen 
közöltük: ez okból a lapunk olvasói előtt 
már eléggé ismert statisztikai adatoknak 
ismétlését részünkről mellőzhetnek véljük.

A statisztikai adatok előterjesztése után 
gróf Dessewffy Aurél elnök szerint a bizott
ságnak azon óhajtását kellene kifejezni, 
hogy az 181*8. évi dohánytermelésről készí
tendő statisztikába már felvétessék az is, 
hogy a finom kerti levelek termelése mit 
eredményez holdankénti átlagban.

Báró Natorp Tivadar: Ezt kitüntetni 
nagy nehézségekbe ütközik, azért, mert az 
az anyag, a mely nem mint finom kerti 
levél váltatik be, képezi a közönséges kerti 
levelet s a kettő egy összegben lesz ki
tüntetve.

Gróf Dessewffy Aurél elnök szerint 
mégis a beváltási osztályzat szerint ezek 
az adatok kitüntethetők, hogy a termelők 
tájékoztatva legyenek a finom kerti dohány 
termelésével elérhető eredményekről.

Dr. Perleberg Arthur miniszteri taná
csos, dohányjövedéki központi igazgató: A 
termelők száma és a terület tekintetében 
azt mondja előadó, hogy kívánatos volna, 
miszerint minél több termelő legyen.

E kívánalomnak az utóbbi évben helyt 
is adott a jövedék, mert az 189fi. év 886Í 
termelőjével szemben 1897-ben már 9134 
termelő van, holott a dohány termelési te
rület 63000 bőidről 62,000 holdra szállott 
alá. Ez azt mutatja, hogy a kistermelők 
előnyben részesültek.

Statisztikai adatokkal igazolja azt, hogy 
a kerti leveleknél az anyag értékét nagyon 
is figyelembe vette a jövedék, ennek bizo
nyítéka az, hogy az átlagár 19 frtról 21 
frtra emelkedett. A jövedék tehát mindent 
megtesz, hogy a termelők érdekeit a jöve
dék érdekeivel összhangba hozza.

Gróf Dessewffy Aurél elnök : Ezt örven
detes tudomásul veszszük !

Perleberg Arthur : A dohánykivitel te
kintetében is elkövetett a jövedék minden 
lehetőt s ez évben már 30 ezer m. mázsát 
adott el, 8 a bécsi főigazgatóság azt az ígé
retet tette, hogy gyártásában a magyar do
hánynak ezentúl több helyet enged.

Gráf Dessewffy Aurél egy kérdést kocz- 
káztat meg. A termelők közt el van ter
jedve az a nézet, hogy az olcsó szivarok 
gyártására szolgáló dohány Pfalzból és 
Hollandiából hozatik be. Kérdi, vájjon alap
pal bir-e ez, vagy nem ? Mert vagy a do
hány minősége romlott meg, vagy a föld 
fáradt s ha ily esetek fenforognak, akkor a 
minőségi termelésre irányuló törekvésünk 
hiábavaló, mert a kincstár a vágó dohá
nyért sohasem fizet többet s a dohányter
melés előmozdításának szerinte nincs jövője.

Perleberg Arthur: Megnyugtatja előtte 
szólót; az igaz. hogy a magyar dohányból 
készült dohányok nem annyira felelnek 
meg, mint azok, melyek a behozott dohány
ból készültek, de azon lesz a jövedék, hogy 
permutáczió utján jobb szivaranyagot nyer
hessen és kísérleteket eszközölt arra nézve, 
hogy a pipa- és a cziggaretta-dohány külö
nösen magyar dohányból jöjjön forgalomba 
s ezen kísérletek eredménye nem sokára 
közzé fog tétetni. A  jövedék 80V, kerti do
hány és 20V„ török selejtes keverékével tett 
kiserletet és úgy les/, alkalma terjeszteni a 
magyar dohányt. Azonkívül Spanyolország
ban is propagandát csinál a magyar do
hánynak

Br. Natorp Tivadar: megjegy zi, hogy 
a magvar dohányból igen kevés szivarnak 
használható anyag kerül ki, s az is csak 
2 krajezáros szivarokra használtaik fel, s 
mert a jövedéknek nincs elég szivaranyaga, 
azért van arra szorulva, hogy behozzon 
ilyen anyagot.

Forster Gcsa: fölemliti. hogy Pfalz-ban 
az osztályozatlan dohány métermázsája 36 
frt, a magyar dohányjövedék alig fizet ily 
árakat. Szólónak az a meggyőződése, hogy 
ha a termelőknek az osztályozott dohány
levelekért többet fizet a jövedék és az árak

emelésével buzdítja ókét, minden termelő 
arra fog törekedni, hogy jobb minőségű do
hányt termeljen.

Báró Natorp Tivadar szükségesnek 
tartjá megjegyezni, hogy az árak 1898-ra 
már fel lesznek emelve.

Előadó a Ingvizkivonat forgalomba ho
zatalára nézve a gazdák köréből ismételten 
felhangzott azon kívánságnak ad kifejezést, 
hogy ezen speczialiter a mezőgazdasági ká
ros rovaroknak irtására alkalmatos szer a 
magyar gazdaközönség részére olcsóbban 
adassék, mint az jelenleg forgalomban van, 
még az esetre is, hogyha a jövedék azt a 
külföldi kivitel utján jobban értékesítené.

Perleberg Arthur: A thanaton tekinte
tében mindenféle kísérletek tétetnek s újab
ban magyar dohányból is fognak lugvizet 
készíteni: ezen kísérletek eredményéhez ké
pest az ár is szabályozva lesz s a thanaton 
kisebb nikotintartalommal olcsóbban fog 
adatni.

Gróf Dessewffy Aurél elnök: Kérdi, 
vájjon a múlt évi ülésben gróf Szapáry 
Gyula által beterjesztett momerandumot 
tárgyalás alá kivánja-e a szakosztály venni, 
vagy pedig azon feliratban, melyet a pénz
ügyminisztériumhoz kívánunk intézni, a 
memorandum főbb pontjai felhozassanak ?

Előadó: megjegyzi, hogy az említett elő
terjesztés a dohányjövedéki igazgatóság utján 
fölterjesztetett a pénzügyminiszterhez. Egyes 
kívánalmakra nézve tudomása szerint már 
az intézkedések meg is történtek s ezért 
a bizottság köszönettel venné, ha ez irány
ban az illetékes oldalról tájékoztatást 
nyerne.

Br. Natorp Tivadar felvilágosításul 
megjegyzi, hogy a memorandumban kifej
tett azon kívánalomnak, hogy hamarabb 
történjék a beváltás, már tavaly elég téte
tett s a beváltásnál alkalmazott ellenőrzó 

1 biztosokra nézve a tárgyalás folyamatban 
van.

Gróf Dessewffy Aurél elnök felhozza, 
hogy jelenlévő tagtársunk : Daróczi Vilmos, 
lapjában, a „Magyar Dohányujság "-bán, 
már évekkel ezelőtt felvetette azt az esz
mét. hogy a dohányok simitatlanul csomöz- 
tassanak s mivel ez az eljárás igen sok 
előnyt biztosítana, kérdést intéz az iránt, 
váljon a simitatlan dohányokra nézve, a 
beváltás körül rendelkezik-e már a jöve
dék tapasztalatokkal ?

Perleberg Arthur: Arra nézve tavaly 
történtek az első kísérletek s az eredmeny 
az volt, hogy a gyártmány jobbnak mutat
kozott. A  jövedék azt tapasztalta, hogy a 
simitatlan dohány kezelésében különböző
képp jártak el a termelők; folytatjuk a vizs
gálódásokat a fermentáczió után is s akkor 
fogok kellő felvilágosításokat adhatni. — 
Azon óhajok, melyeket a szakosztály a 
mait évi beadványában felterjesztett, rész
ben teljesültek s már az uj beváltási hir
detményben kifejezést nyertek, — azon
ban több oly kivánalom is hangoztatva 
van a beadványban, melyek foganatosításá
hoz hosszabb idó kell.

Forster Gésa: A tapasztalás azt iga
zolja, hogy a dohánytermelés a csempészet 
miatt éppen a legjobb dohánytermelő vidé
keken redukáltatott. Javaslatba kellene
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hozni a miniszternek, hogy eszközöltessen 
kísérleteket az irányban, hogy hol lehetne 
visszaállítani a termelést, a hol megfelelő 
talaj és kiima van, esetleg ily vidékek ré
szére is adjon termelési engedélyt.

G rif Desaewff'y Aurél helyesléssel fogadja 
az indítványt, mert csak ott kellene ter
melni a dohányt, ahol a neki megfelelő 
éghajlat és talaj áll rendelkezésére, s mert 
csak igy emelhető a minőségi termelés.

Perleberg Arthur: A jövedék czélba is 
vette, hogy a rossz dohánytermelő vidéke
ket kizárja a termelésből, de ez nem megy 
könnyen, mert méltánytalanság volna attól 
a termelőtől megvonni az engedélyt, aki 
beruházásokat tett. Ehhez is idő kell s a 
jövedék máris tett javaslatokat a minisz
ternek a rossz dohánytermelő területeknek 
a beruházások aranyában való leszállítására.

Ezután gróf Desseu-ffy A űrél elnök 
enuncziálja a szakosztály határozatát, amely | 
szerint a szakosztály azon óhajtásának ad 
kifejezést, hogy tekintettel arra, miszerint I 
a dohánybehozatal a statisztika adatai sze
rint évről-évre folyton emelkedik, másrészt 
a dohánytermelési terület az utóbbi évek
ben folytonos csökkenést mutat, felkéri a 
pénzügyminiszter urat. hogy oly vidékeken, 
melyek alkalmasak a dohánytermelésre, 
kísérleteket tétessen s vonja be a terme
lésbe ezen vidékeket is. A minőségi ter
melés előmozdítása tekintetében pedig a 
miniszter figyelmébe ajálja a szakosztály a 
múlt évben tett leiiratában foglalt javas
latokat.

Ezután Kerpely Kálmán, a debreczeni 
gazdasági tanintézet tanára, tartott másfél 
órára terjedő előadást a németországi do
hánytermelésről. melyet a múlt évben a 
földmivelesügyi minisztérium megbízásából 
behatóan tanulmányozott. Ezen előadás 
érdemleges méltatására jövő számunkban 
fogunk visszatérni.

A tavaszi szántás jelentősége.
A dohányföldet tavaszszal kellő módon 

megkeverni nem mindig van alkalmas idő, 
mert többnyire hetekig várni kell arra is, 
hogy a földekről a hó elolvadjon, — az 
idei téli időjárás azonban — legalább 
amim eddig mutatkozik — arra enged kö
vetkeztetni. hogy a tavaszi szántás könnyű 
szerrel lesz végezhető.

A  mostani időjárás ugyan — hó nél
küli folytonos száraz voltánál fogva — kü
lönben is gyakori szárazsággal küzdő s 
nedvességet szomjazó összes terményeinkre, 
de főleg a dohányra nézve, már is aggo
dalom keltő, — de a dohányföld meg
művelésére nézve — éppen a talaj szik- 
kadtságánál fogva — alkalmas, mivel ilyen 
idő mellett porhanyós szántásra lehet szá
mítani ; már pedig a föld porhanyóssága 
egyik főfeltétele a talajban levő nyirkos
ság megvédésének s a dohánytermés si
kerének.

Azért tehát mindent akként kell elő
készíteni, hogy az őszszel mélyen meg- 
ugarolt dohányföldet, mihelyt a föld fagya 
kienged, ismét jó  mélyen megkeveijük és 
a tavaszi szántást minél korábban, rende
sen és helyesen elvégezzük.

A  mély művelés nagy fontosságát, 
számos előnyét és a dohánytermés minő- ! 
ségére és mennyiségére való áldásos hatá- j 
sát lapunkban már számtalanszor fejteget- j 
tűk, de ez is olyan dolog, amiről nem le- | 
hét eleget beszélni és eleget ajánlani, — 
azért tehát — még ha ismétlésekbe bocsát
koznánk is — újólag elmondjuk, amiket a 
termelőknek e részben tudniok kell.

A mélyített és kellően megművelt talaj 
meg tud küzdeni az időjárás minden vi
szontagságaival, — kibírja és kedveli a 
nedves időjárást, de képes daczolni a lég- ; 
makacsabb szárazsággal is.

Hogy minő csodás hatása van a mély j 
szántásnak : azt csak azok tudják eléggé | 
méltányolni és igazolni, akik a szomszéd- j 

ságukban, de nem eléggé mélyített talajon 
termett és szárazság érte dohányok közti 
különbséget észlelik, — mert a szárazság 
tönkre teszi a legszebb reményekre jogo
sító dohánytermést is, amely nincs mélyí
tett talajban kezelve.

A talaj mélyítés és czélszerü trágyázás 
az a csodaszer, amely által elérhetjük azt, 
hogy éppen megfordíthatjuk a jelenlegi 
általános termelés jó  és rossz minőségű 
anyagja közötti arányt, illetve az utóbbinak 
rendkívüli aránytalanságát.

És én meg vagyok róla győződve,
! hogy nincs már messze az idő. amikor 
I minden gazda, aki nincs oly szerencsés 

helyzetben, hogy fensiku, humus gazdag, 
televény vagy tiszta szűz gyepföldje lenne: 
(pedig ilyen már vajmi ritka helyen talál- 

1 ható!) egyedüli mentő eszközét a talaj- 
! mélyítésben fogja * keresni, — annyival is 

inkább, mert ma már minden gazdasági 
; ágazatnál fontos és nélkülözhetlen az inten- 
| ziv gazdálkodás, amelynek első kiindulási 

pontja a talajmivelés, ennél pedig a fősze
repet játsza a mélyítés; — de egyik nö
vénynél sincs oly feltűnő eredménye a 
mélyítésnek, mint éppen a dohánynál, mert 
ennél fölötte fontos és elhatározó tényező, 
hogy mit vesz magába a talajból és minő 
tulajdonságokat nyer ez által.

Dohánytermelésünknél néhány év óta 
az a szerencsétlen körülmény szokott be 
következni, hogy mikor a legnagyobb szük
sége lenne a nedves időre: akkor rendesen 
nagy szárazság áll be, amely úgyszólván 
kisüti, megpörköli a már fejlődésnek indult 
növényeket, amelyekből aztán csak törpe, 
satnya, durva rossz anyag lesz; — de 
csakis azokkal képes igy elbánni, amelyek 
ném a rendszeres mély szántásban lettek 
művelve, — mig ellenben azok, amelyek 
mélyitett és rendesen megporhanyitott. sőt 
pláne még megfelelő trágyázásban is ré- 

j szesitett talajban vannak elhelyezve: ezek 
| oda se néznek a szárazságnak és hőség- 
( nek. mert ezeknek a finom gyökér szálai 

mélyen le tudnak hatolni a jól megporha
nyitott talajban és kellő bőségben merítik 
onnan alulról a szükséges nedvességet és 
tápanyagokat. — az ily talajban aztán a 
dohány vígan fejlődik, szépen képződik és 
jól megérik. — A talajmélyités különösen 
a kapadohányt termelőkre bir rendkívüli 
fontossággal, amennyiben ezt többnyire az 
ültetés után bekövetkező szárazság szokta 
tönkre tenni, holott a mélyitett talaj a ned

vességét abban az időben még sokkal 
inkább képes megtartani, mint a nem 
mélyitett.

Vannak azonban olyan talajok is, 
amelyeket dohánytermelésre mélyíteni nem 
szabad és nem is lehet, mert ezeknek az 
altalaja olyan vegyi részeket tartalmaz, ame
lyek a dohány termelésére nézve egyáltalán 
nem alkalmasak; — az ilyen talajoknál hasz
talan minden forszirozás, — azért ezek 
helyett — ha van — más talajt kell a do
hánytermelésre művelés alá venni. — Lát
tam én már ilyen talajokat, a melyeknek 
a felülete szép fekete földet képez, de 
amint az eke 8— 1U hüvelyknyire lehatol 
belé : onnan már fehér salétromos, vagy 
neház szikes anyagot fordít fe l ; — az ilyen 
talajok nem alkalmasak a mélyítésre.

Tehát meg kell a talajokat választani 
és csak azokat kell a dohánytermelésre 
mélyíteni, melyeknek az altalaja humus, 
vagy könnyű agyag, avagy homok vegyü- 
letből áll. Ezek a földek, ha őszszel fel 
lettek mélyítve, s a téli fagyoktól érve, 
tavaszszal aztán jó  fogas boronával igen 
könnyen lesznek porhanyósak, ami a do
hánytermelésnek első feltétele.

össze kell hasonlítani a mélyitett talaj
ból való dohánykóróknak a gyökereit, és 
akkor látni az fogjuk óriási különbséget, 
mert mig a nem mélyitett földből való 
csak rövidke, törpe, girbe-gurba, görcsös, 
csomós gyökereket fog mutatni: addig a 
mélyitettből származott kórón már simább, 
hosszabb, egyenletes, nyúlánk, egészséges 
és igen sok gyökér szálakat fogunk találni, 
amelyek a föld mélyéből bőven táplálták 
a tőkét és igy az könnyen tudott fejlődni 
és gyarapodni.

Mindezek bizonyára eléggé — úgy
szólván kézzelfoghatólag — bizonyítják a 
mély művelésnek rendkívüli fontosságát, s 
szükséges és hasznos voltát; — azért azt 
hiszem, fölösleges erről még bővebben is 
szólani; mert a rendes jó termelő — ha 
eddig nem tette volna — ezentúl nem fogja 
ennek alkalmazásba vételét elmulasztani.

Most még csak annyit, hogy akinek 
őszszel nem állt módjában a dohány földjét 
mélyíteni, megtörténhet, hogy beáll olyan 
enyhe időjárás, amelytől a föld fagya* 
fölenged és annyira megszikkasztja a felü
letét, hogy azt meg lehet szántani; — az ilyen 
előfordulható alkalmat fel kell használni 
és még ha mindjárt tavasz felé fogna is ez 
megtörténni: kellő erővel és jóakarattal a 
szükséges megművelést, porhanyitast, még 

! idejére megejthetjük
Ahol pedig az őszi ugarolás nem elég 

j mélyen történt, ott a tavaszi forgatást kissé 
mélyebben tehetjük meg, — de ez esetben 
az ültetés előtti szántást is ugyan ilyen 
formában kell majd végezni

Danicei Vilmos.

Dohány bev&lt&Hi eredmények.
Igen tisztelt szerkeszti ur!

Egy jeles uradalomnak dohányterme
léséről és szép haladásáról óhajtom becses 
lapját az alábbiakban értesíteni.

Az esztergomi székes főkáptalannak 
Baráti pusztai birtokán (Somogy megyé
ben), már több év óta 26 kát. holdon tér 
mesztetik dohány, amelynek múlt évi tér-
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mése a barcsi dohánybeváltó hivatal által 
— biztos értesülésem szerint — a követ- i 
kezd eredménynyel lett átvéve:

A  20 kát. holdon termett összesen 118 
mtrm., amelyért beváltási ár fejeben fize
tett a kincstár 2420 frt 49 krt. vagyis 
métermázsánként a dohány 20 frt 56 kr. 
átlagos árt ért el, mely átlagot még a 
híres mikei dohány sem tudta elérni.

Még ennél is sokkal jobb lett volna, 
ha az uradalomnak a múlt évben egy ka- 
lamitással nem kellett volna küzdeni, — 
ugyanis a 20 holdból júniusi kiültetésre 
elmaradt mintegy 6 hold terület, amelyen 
az „agrotis segetuifiu hernyói oly pusztítást 
tettek, hogy — habár a jelzett területen a 
kiültetés megujittatott, de ezen átkozott 
hernyók falánksága a gyenge palántákat 
ismét úgy tönkre tette, hogy erről a 6 
holdról egy levél termés sem volt letör
hető, s igy tulajdonképpen csak 14 hold 
adta a 118 mtrm. termést.

Nem maradt más hátra, mint az, hogy 
amit a nevezett uradalom a mennyiségen 
elvesztett, azt a jó minőség előállításán 
iparkodott helyrepótolni, ami sikerült is az 
által, hogy tek. szerkesztő ur becses lap
jának bölcs tanácsait minden irányban híven 
követve és értékesítve, minden tekintetben

A párisi világkiállítás.
Múlt számunkban már ismertettük az 

1900. évi párisi világkiállítás magyar osz
tályának s ennek keretében különösen a 
mezőgazdasági csoport kiállításának ter
vezetét és azt a helyes vezérelvet, mely 
szerint a kormány nagy súlyt óhajt fek
tetni különösen ama termények megfelelő 
bemutatására, amelyek már is a kivitel 
tárgyát képezik, vagy amelyeknél a kivitel
képesség feltételei megvannak, s emlitettük 
hogy éppen ezen szempontból mindent el 
kell követnünk, hogy a párisi kiállításon a 
magyar dohány minél impozánsabban le
gyen bemutatva.

A  magyar dohányügyre nézve rend
kívül fontosnak tartjuk ezt a dolgot, s 
éppen azért, eme tárgyra nemcsak ezúttal 
visszatérünk, de még gyakorta behatóan 
fogunk azzal foglalkozni.

H ogy minő óriási hordereje lenne an
nak, ha nekünk Francziaországot — a magy. 
dohánynak egykori egyik legnagyobb fo
gyasztóját — sikerülne újra visszahódítani; 
azt talán fölösleges is ecsetelni; 
elég legyen röviden csak annyit felemlí
teni, hogy a francziák régente mintegy 
28— 25 ezer métermázsa dohányt vettek át 
tőlünk évenként és pedig olyan dohányt, 
amely bizonyos vegyítéssel az ő ízlésüknek 
teljesen megfelelt, de éppen azt a dohány
anyagot ily nagy mennyiségben rajtok kívül 
másnak eladni egyáltalán nem lehet. S a 
hazai dohánytermelési terület időközben 
beállott csökkenésének is az volt egyik a

a legnagyobb okszerűséggel járt el Schün- 
beck Ignáct ur. az uradalom derék gazda
tisztje.

Ugyanis a múlt évi dohánytermelésnél 
már a törés alkalmával kiterjeszté figyel
mét a szigorú megválogatásra, a simításnál 
a levelek színét, nagyságát és finomságát 
szem előtt tartva, mindent a kellő helyre 
csomóztatott, s ennek az lett az eredménye, 
hogy a beváltásnál azon kellemes megle
petésben részesült, hogy az osztályozása 
nemcsak kifogástalannak találtatott, sőt a 
legtöbb bál dohány magasabb osztályúnak 
ismertetett el és az uradalom dohányának 
összeállítása példányseerünek nyilváníttatott.

Amidőn örömmel ragadom meg az al
kalmat annak kijelentésére, hogy a Baráti 
pusztai uradalom, saját igyekezetén kívül, 
legfőképpen a Dohányujság hasznos útba
igazításának köszönheti dohánytermelésének 
eme szép előhaladását, nem állhatom meg, 
hogy az uradalom két utolsó évi termésé
nek és beváltásának általam megtudakolt 
adatait, mintegy összehasonlításképpen itt 
be ne mutassam.

Őszinte igaz tisztelettel maradván
Tekintetes szerkesztő urnák

egy régi elöfitelüje.

nagyobb rész esik ebből gépgyártási ki
állításunkra, ahol — tekintettel kivált a ma
gyar elektroteknika úttörő jelentőségére — 
1700 négyzetmtr vétetett igénybe, Ausztria 
1300 négyzetméterével szemben. A mező- 
gazdasági csoportban Magyarország részére 
1600 négyzetméter van biztosítva, mig az 
észak-amerikai Egyesült-Államoknak, ame
lyeknek pedig nagy ereje rejlik mezőgaz
daságában, sem juott több 1760 négyzet- 
méternél. Mezőgazdasági téren hazánk 
tehát Oroszország és Amerika mellett, a 
harmadik helyen lesz.

Kérdések és feleletek.
6 Mígegytzer a melegágy fa-réezeleek bekarbo-

llneumozáaáról.
Békésvármegyei füldmivesiskola igazgatósága.

B.-Csaba, 1898. február 7.

Tekintetes szerkesztő u r!
Becses lapjának 3. számában őszinte 

köszönettel vettem válaszát, a melegágy fa
részeinek bekarbolineumozását illetőleg.

Magam is azon meggyőződésben voltara.
| hogy a bekarbolineumozas nem árt a pa- 
! lántának, de az iskolához legújabban kine

vezett kertész egy esetet beszélt el, hogy 
egy külföldi nagy kertészetben, az összes 
vi'ágpalánták és melegágyi növények tönkre 
mentek, a bekarbolineumozott farészek 
miatt.

Ilyképpen a dolog szeget ütvén a fe
jembe, megkerestem Tekintetességedet és 

I „A Kert* szerkesztőségét, és szives felvilá- 
' gositást kértem a dolog mibenlétéről.

„ A Kert* szerkesztősége kegyes volt 
azonnal levélbelileg válaszolni, tudatva velem 
a következőket:

1 A Baráti pusztai uradalom beváltási eredménye Fizettetett
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legfőbb oka, hogy a franczia dohányjövedé
ket, mint egyik legnagyobb és legjobb 
vevőnket elvesztettük.

Ezt tehát ismét visszaszerezni reánk 
nézve óriási nyereség és valóságos nagy 
szerencse lenne.

I Azért feltétlenül szükséges, hogy a 
párisi világkiállításon, a bemutatandó ma
gyar dohányokkal tegyünk ki magunkért.

Minden egyes dohánytermelőnek úgy
szólván hazafias és erkölcsi kötelessége 
még anyagi áldozattal is hozzájárulni, hogy 
a magyar dohánykiállitás olyan fényes 
legyen, aminő még soha sehol bemutatva 
nem volt; mert csak igy érhetjük el, hogy 
a francziák, sőt az egész világ figyelmét 
dohányainkra felhívjuk, az okszerű dohány- 
termelés terén való nagy haladásunkat és 
dohányaink jóságát, hasznavehetőségét két
ségtelenül bebizonyítsuk, s évről-évre sza
porodó nagy készleteinkre a külföldön 
újabb kiviteli piaczokat hódítsunk.

Ami különben magát a párisi világ
kiállítást illeti, a magyar osztálynak ezen 
való részvételre nézve serényen folynak tíz 
előkészületek.

A  lapok közleményei szerint: a magyar 
kiállítás kormánybiztossága már a terv
szerű beosztás munkáját kezdi meg. A  
magyar kiállítók túlnyomó része, épp úgy, 
mint a többi nemzetekéi, a kiállítás tizen- 
nyolcz főcsoportjában vesz részt. Az össze
sen egy millió négyzetméternyi kiállítási 
területből a magyar osztályokra együttvéve 
mintegy 14,000 négyszögméter jut. Leg

Tek. Kallay igazgató urnák 
Békés-Csaba. 

földmives iskola.
E hó 5-én kelt kérdésére — mint

hogy a válasz sürgősnek látszik — van 
szerencsénk levélbelileg is válaszolni. 
Melegágy farészeket karbolineummal 
telíteni nagy hiba, mert az megöl min
den vegetácziót; nemcsak spórákat, 
csirgombákat stb., hanem minden más 
kryptogram, sőt phonerogram növénye
ket is. A farészeknek iirniszszel vagy 
olajfestéssel való bemázolása nem vál
toztat a dolgon, mert a karbolineum 
—  ezen éles anyag — keresztül tör az 
ilyen burkolatokon.

Kiváló tisztelettel 
liudapeBt, 1898. január 18.

„ A Kert* szerkesztősége.
Összehasonlítván ezen értesítést, a be

cses lapjának 3. számában lévő szives fel
világosításával : immár ismét ott vagyok,
a hol előbb voltam, biztosat nem tudok.

Nagyon kérem tehát igen tisztelt szer
kesztő urat, szíveskedjék a tudomány szol
gálatának érdekében hazánk dohányterme
lőit eszmecserére felhívni, esetleg kisérlet- 

I tételt indítványozni, hogy ezen annyira fon
tos dolgot illetőleg, sok ezredmagammal biz
tos tájékozást szerezhessünk.

En. a már említett — karbolineum
mal egyszer bemázolt — melegágyakat, a 
„Kert* szerkesztőségének tudósítása folytán 
félretettem és mázolatlan újakat készít
tettem.

Szívósén ajánlkozom azonban, a veze
tésemre bizott dohánytermelési kísérleti 
fiók állomásnak e tavaszon megkezdendő 
működése keretében, egy bekarbolineumo
zott melegágygyal is palánta termelési kí
sérletet tenni.
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Köszönetéin ismételt kifejezése mellett 
maradok,

Tek. szerkesztő úrnak
őszi' te tisztelője

K á lla y
igazgató.

Válasz, a 6. kérdésre.
Kállay Ödön igazgató urnák fenti be

cses megkeresésére, én ezúttal sem felelhe
tek egyebet, mint azt. hogy a rovar elleni 
védekezés szempontjából legczéiszerübbnek 
tartom — a mint mai számunknak a me
legágy előkészítéséről szóló czikkében is 
elmondom — ha a melegágy gyomcsirák és 
rovarpetéktől teljesen tiszta helyen, humuBZ 
teljes, lehetőleg uj (eredeti szűz) föld és 
tiszta istállótrágya hozzáadásával készít
tetik.

A melegágy fa-részeinek karbolineum- 
mal való bevonását én nem látom szüksé
gesnek, különben e részben sem én nem 
tettem kísérletet, sem arról nem tudok, 
hogy más tett volna.

Én azért gondolnám, hogy a bekarbo- 
lineumozás a palántáknak nem árt, mert 
például a thanaton és a kénsavas káli is 
erős maró hatású, de ezek használata sem 
szolgál a dobánynövénynek ártumára.

„A Kert“ szerkesztősége e részbeni ta
pasztalatainak azonban nem akarok ellent
mondani.

A kérdés megvitatására lapom bárki
nek is szívesen áll rendelkezésére, s min
denesetre óhajtandó, hogy ezen kérdés fel
derítésére nézve, az arra leghivatottabb 
fórum: a dohánykisérleti fiók állomás meg
tegye a kísérleteket, a melyek eredményé
nek annak idején leendő szives közlését 
előre is kérjük és köszönettel vesszük.

D . V.

írod alom.
„Kisgazda-szövetkezetek** E czimen 

igen figyelemre méltó tanulmányt irt báró 
Malcomes Jeromos, m. kir. földmivelési mi- 
nisteri osztálytanácsos, aki ezen munkájában 
ugv széleslátkörii tudásának, valamint hazafias 
és humánus érzületének szép bizonyítékát 
adta. A munkás-zavargások és agrár-szo- 
cziálisztikus mozgalmak aggodalomkeltő nap
jaiban kétszeres jelentőséggel bir ez a jeles 
tanulmány, amelynek nemes irányát és köz
hasznú czélját a következő két rövid idézet 
is eléggé jellemzi. „A mezőgazdaság — úgy
mond — az a tér, melyen a szövetkezés a 
legnagyobb feladatok megoldására képes s 
melynek körében első sorban arra van hivatva, 
hogy a kisgazda boldogulását elősegítse, ré
szére a nagyüzem előnyeit biztosítsa, az által 
gazdálkodási képességét fokozza s a legki
sebb üzemet is okszerűvé alakítsa ; e mellett 
pedig szellemi és erkölcsi színvonalát emelje, 
józanabbá, munkásabbá és takarékosabbá 
tegye.-  — „Létesüljön a kisemberek, a föld mi - 
velő nép sorsa iránt érzékkel és rokonszenv- 
vel viseltetók köréből, megfelelő állami tá
mogatás mellett, oly önálló egyesület, mely 
egyetemesen szervezett, egészséges gazda
körök alakítását, irányítását és támogatását, 
ezek kebelében a szövetkezeti eszmének ter
jesztését és a népnek a szövetkezésre való 
előkészítését tűzi ki feladatául. E társadalmi 
központ volna azután hivatva arra, hogy a 
hitelszövetkezeti, a fogyasztási czikkek. a 
mezőgazdasági termények és szükségletek 
nagyban vásárló és értékesítő központokkal 
együttesen, az alsóbbrendű szövetkezetek 
megalakításánál és tovább fejlesztésénél köz
reműködjék, a magasabb rendű szövetkezetek 
létesítésére az útmutatást megadja és mind
ezek fölött éber ellenőrzést gyakoroljon.**

VEGYESEK.
—  Beliczey István úr, a  b é k é s m e g v e i  

g a z d a s á g i  e g y l e t n e k  n a g y é r d e m ű  e l n ö k e ,  k i n e k  
2 5  é v e s  e l n ö k i  j u b i l e u m á t  a  m ú l t  é v b e n  o l y  
n a g y  l e l k e s e d é s  m e l l e t t  ü n n e p e l t é k ,  a z  e g y l e t 
n e k  l e g u t ó b b  t a r t o t t  k ö z g y ű l é s é n  b e j e l e o t é ,  
h o g y  h a j l o t t  k o r a  m i a t t  l e m o n d  a z  e l n ö k s é g 
r ő l .  A z  e g v l s t i  k ö z g y ű l é s  v é g t e l e n  s a j n á l a t t a l  
é r t e s ü l t  e z e n  l e m o n d á s r ó l ,  s  k ü l d ö t t s é g  á l t a l  
k é r t e  fe l  k ö z t i s z t e l e t  é s  s z e r e t e t b e n  á l l ó  e l n ö k é t ,  
l e m o n d á s á n a k  v i s s z a v é t e l é r e ,  d e  e d d i g  m é g  
ú g y  á l l  a  d o l o g ,  h o g y  a  k ö z t e v é k e n y s é g  t e r é n  
e g y  e m b e r ö l t ő n  á t  a n n y i  m a r a d a n d ó  é r d e m e t  
s z e r z e t t  j e l e s  h a z a f i ,  s z i l á r d u l  r a g a s z k o d i k  l e 
m o n d á s á h o z ,  h a c s a k  a z  e g y l e t  v a l a m i  u t a t -  
m ó d o t  n e m  t a l á l ,  h o g y  t o v á b b r a  i s  é l é n  t i s z -  
h e s s e  a  k i t ű n ő  f é r f i ú t ,  a k i n e k  —  ú g y  is  m i n t  
a  m a g y a r  d o h á n y ü g y  e g y i k  v e z é r  b a j n o k á 
n a k  —  m i  i s  m é l y e n  s a j n á l n á n k  a  k ö z é l e t  t e r é 
r ő l  v a l ó  v i s s z a v o n u l a s a t .

— Kinevezés, a m. kir. dohány jövedéki 
központi igazgatóság Borsos Péter igazolvá- 
nyos csendőrőrmestert irodasegédtiszté ne
vezte ki.

—  A dohánybeváltás a  l e g t ö b b  k ö r z e t 
b e n  m á r  v é g e t  é r t  s  c s a k i s  a  l e g n a g y o b b  b e 
v á l t ó h i v a t a l o k n á l  f o g  n . é g  e  h ó  v é g é i g  t a r t a n i .  
M i n d e n f e l ő l  a r r ó l  é r t e s ü l t ü n k ,  h o g y  a z  i d e i  
a n y a g  m i n ő s é g e  h a s o n l i t h a t l a n u l  j o b b  a  t a v a l y i 
n á l  s  a z  o k s z e r ű  k e z e l é s b e n  v a l ó  h a l a d á s  m i n 
d e n ü t t  s z e m b e t ű n ő  é s  i g v  t e r m é s z e t e s e n  a z  
a n y a g i  e r e d m é n y  is  k e d v e z ő b b ,  a m i n e k  s e n k i  
s e m  Ö r ü l  j o b b a n  n á l u n k n á l ,  m e r i  a  t e r m e l ő  c 
k ö z ü l  is  s z á m o s á n  e g é s z  n y í l t a n  e l i s m e r i k ,  
h o g y  e b b e n  l a p u n k n a k  i s  r é s z e  v a n .  A  b e v á l 
t á s  e r e d m é n y e i n e k  r é s z l e t e s  i s m e r t e t é s é t  j ö v ő  
s z á m u n k b a n  f o g j u k  m e g k e z d e n i .

— A dohánybeváltási árszabályzatot a
a  l e g k ö z e l e b b i  3  é v e s  c z i k l u s r a  m á r  k i a d t a  a  
p é n z ü g v m i n i s t é r i u m ,  s  r e m é l j ü k ,  h o g y  l a p u n k  
j ö v ő  s z á m á b a n  m a r  a z  e g é s z  h i r d e t m é n y t  
k ö z ö l h e t j ü k .  T á j é k o z á s u l  m a r  is  t u d a t h a t u n k  
a n n y i t ,  h o g y  a  j ö v ő  b e v á l t á s i  f e l t é t e l e k  a z  
e d d i g i e k n é l  s o k  t e k i n t e t b e n  e l ő n y ö s e b b e k  a  
t e r m e l ő k r e ,  a z  o s z t á l y o k  m e g h a t á r o z a s a  é s  
k ö r ü l í r á s a  e g y s z e r ű b b  é s  t ö k é l e t e s e b b  s  a  
b e v á l t á s i  á r a k  is  t ö b b  o s z t a l v z a t r a  n é z v e  f e l j e b b  
l e t t e k  e m e l v e ,  ú g y ,  h o g y  e g é s z b e n  v é v e  a z  
u j  b e v á l t á s i  á r s z a b a l v z a t  m i n d e n e s e t r e ,  j o b b n a k  
m o n d h a t ó ,  m i n t  a  m i n ő  a z  e d d i g i  v o l t .

—  Lapunk mai számában m e g k e z d j ü k  a  
m u t a t v á n y o k  k ö z l é s é t  D a r ó c z i  V i l m o s n a k  —  a  
m i l l e n n i u m i  k i á l l í t á s  f ő j e l e n t é s e  s z á m á r a  —  
„ A  d o h á n y r ó l -  i r t  j e l e n t é s é b ő l ,  a m e l y r ő l  i d ő 
k ö z b e n  s z á m o s  v i d é k i  l a p  i s  t e l j e s  e l i s m e r é s s e l  
e m l é k e z e t t  m e g ,  ( a z  e r r ő l  s z ó l ó  i s m e r t e t é s e k e t  
a l k a l m i l a g  m a j d  e g v ü t t  f o g j u k  k ö z ö l n i ) .  A k i 
á l l í t á s o n  s z e r e p e l t  s  a  d o h á n y t e r m e l ő k r e  n é z v e  
o l y  k i v á l ó a n  é r d e k e s  é s  t a n u l s á g o s  n a g y  túl i  
t á b l á z a t o k n a k  a  f ő j e l e n t é s b e n  m e g j e l e n t  á b r á i t ,  
a  j e l e n t é s  t o v á b b i  m u t a t v á n y a i  s o r á n ,  l a p u n k 
b a n  s z i n t é n  b e m u t a t j u k .

— Ausztráliából közölt levelünk —
amelyben Lantay Iván hazánkfia a dohány 
évelóségénck és dugványozhatósaganak ausz
tráliai nagy sikeréről szives volt lapunkat ér
tesíteni — a szorosan vett dohanyügvi szakkörö
kön kívül is mondhatni közleltünest keltett s 
a múlt szamunkban közölt nagvérdekü ere
deti levél tartalmat, a legtekintélyesebb napi
lapok is bő kivonatban ismertették.

— Dohánymag. Egv termelő, megbíz
ható helyről való eredeti seamosháti dohány
magot ajanl, amelyre a megrendeléseket — olva
sóink iránti eiözéKenységböl — lapun* ki
adóhivatala szívességből közvetíti.

— A dohányzás haszna. Egy afrika-utazó 
a következő kalandját meséli el egy angol új
ságban. Kannibálok közé került egy ízben. A 
vadak ujongva rohantak rá, megkötözték öt, 
majd becsukták egy ólba, hogy hízzék egv 
kicsit. Mar bizonyosra vette, hogy soha többé 
meg nem látja a ködös Albiont. Egv napon 
meglátogatta ót a vadak főnöke. Egészén kö
zel ment hozzá, megszagolta őt, majd orrát 
fintorgatva mondott valamit kíséretének. A va

d a k  a  m á s i k  p i l l a n a t b a n  f ö l o l d o s t á k  a  k ö t e 
l e i t  é s  k i l ó d i t o t t á k  a z  ó l b ó l  a  c s o d á l k o z á s á b a n  
k ő v é  m e r e d t  u t a z ó t ,  a  ki  a z t á n  k e r e s e t  i s  o l 
d o t t  é s  m e g  s e m  á l l t ,  a  m i g  k í s é r e t é t  e l  n e m  
é r t e .  K é s ő b b  a l k a l m a  v o l t  t a l á l k o z n i  a  v a d a k  
f ő n ö k é v e l  s  t o l m á c s  u t j á n  a  k ö v e t k e z ő  l ö l v i l á -  
g o s i t á s t  n y e r t e  t ő l e  k ü l ö n ö s  m e g m e n e k e d é s é r e  
v o n a t k o z ó l a g : N e m  r é g i b e n  e t t e m  e g y  k ö v é r  
m i s s z i o n á r i u s b ó l ,  d e  r o p p a n t  m e g á r t o t t  a  l a 
k o m a ,  m e r t  a  j ó  e m b e r  h ú s a  r e t t e n e t e s  m ó d o n  
d o h á n y s z a g u  v o l t .  M e g é r e z t e m  r a j t a d ,  h o g y  t e  
is  d o h á n y o z o l  s  n e m  i s  e n n é m  b e l ő l e d  e g v  
f a l a t o t  s e m ,  i n k á b b  é h e n  h a l n é k .  S z o k j a t o k  l e  
f i a i m  a r r ó l  a z  u t á l a t o s  d o h á n y z á s r ó l !

— Magyar kir. államvasutak. H ird e t
m én y . —  1 5 0 3 2 / 8 6 1 7 .  A k é z b e s i t h e t l e n  é s  f ö 
l ö s  s z á l l í t m á n y o k  v a s ú t i  ü z l e t s z a b á l y z a t  70. 
§ - a  é r t e l m é b e n  n y i l v á n o s  á r v e r e z é s  u t j á n  d é l 
e l ő t t  9  ó r a k o r  a z  a l á b b  f e l s o r o l t  á l l o m á s o k  t e -  
h e r a r u  r a k t á r a i b a n  a  k ö v e t k e z ő  n a p o k o n  k e 
r ü l n e k  e l a d a s r a ,  m e l y h e z  a  t .  e z .  k ö z ö n s é g  
e z e n n e l  m e g h i v a t i k .

Nagy-Várad állomáson 1898. február 16-án
Pozsony n „ 16 án
Budapest D. part „ „ „ 17-én
Újvidék . . . . „ 17-én
Arad „ 17-en
Kolozsvár . . 2 2 -én
Szatmár .. 22 -én
Kecskemét a „ 23-án
Budapest nv. p. u. „ 24-én
Csaba . . . m 24-én
Szabadka —,1  * 24-én
Pápa . . . . „ „ 24-én
Eszék . . . m 24-én
Debreczen „ „ 25-én
Zágráb . . „ r „ 25-én
Miskolczgöm. p. u. „ „ „ 25-én
Fiume . . . m „ 26-án
Szeged . n „ 26-án

Budapest, 1-898. január 27-én.
Az igazgatóság.

Szerkesztői üzenetek.
— Kérelem. .1 tekintetes dohánybeváltó 

hivatali kezelő- és beváltótiszi urakat teljes tisz
telettel és birodalommal felkérjük, hogy a be
váltás ideje alatt — amidőn a legtöbb alkal- 

í műk van a dohánytermelő közönséggel érint
kezni — legyenek szívesek lapunkat a terme
lők figyelmébe ajánlani és a Dohány újság ré
szére előfizetőket gyűjteni, mi .által lapunk 

! terjesztésével az okszerű dohánytermelés hala
dását és a termelők jól felfogott érdekét fog
ják előmozdítani. — Szives fáradozásaik és 

I becses jóakaratukért fogadják előre is hálás 
| kösz önelünket.

Pongrácz Elemér orsz. gyűl képviselő urnák. Buda
pesten. Becses megkeresése folytán, a kért mutat
ványszámot azonnal elküldöttük.

Ifj. Unger Alajos urnák, Budipesten. Kitűnő mi
nőségű tiszai dohánymng hol létéről — sajnála
tunkra — nincs biztos tudomásunk Legczélszerübh 
lenne o végett a budapesti dohánybeváltófelügyelő
séghez fordulni. Lapunk kiadóhivatala csak kitűnő 
minőségű szamosháti maggal szolgálhat.

E&y regi előfizetőnek. Szives tudósítását és la
punk iránti becses elismerését nagyon köszönjük.

Hny Gyula urnák. Pta Paladlcson. A reklamált 
számot elküldöttük. Bizonyosan valahol u postán 
tévedhetett el.

Budai könyvtár egyesületnek. A lap megindítása 
iránt intézkedtünk. A régibb évfolyamok meglévő 
példányait legközelebb kikeressük és szívesen meg
küldjük.

Felkérjük lapunk tisztelt barátait, hogy 
a dohánybeváltás eredményéről szíveskedjenek 
lapunkat minél számosabban és minél rész
letesebben tudósítani.
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Hirdetmény.

A Schlick-fele vasöntöde és gépgyár részvénytársaság
részvényesei a Budapesten, 1898 évi február hó 20-án délelőtti II őre
kor a Magyar országos központi takarékpénztár üléstermében (IV., 
Deák Ferencz-utcza 7. szám) megtartandó

29. re n d e s  k ö zg y ű lé s h e z
ezennel meghivatnak.

T árgya oro ia t:
1. Az igazgatóság jelentése.
2. A zárszámadás előterjesztése a felügyelő bizottság jelen

tésével.
3. A mérleg megállapítása, határozathozatal a tiszta nyereség 

felosztása és kifizetése tárgyában, felmentvény az igazgatóságnak és 
a felügyelő-bizottságnak.

4. Két igazgatósági tagnak megválasztása.
5. Három felügyelő-bizottsági tagnak megválasztása.

Azon részvényesek, kik a közgyűlésen rósztvenni óhaj
tanak, részvényeiket, a le nem járt szelvényekkel együtt, a Magyar 
országot központi takarékpéztárnál (IV.. Deák Ferencz-utcza 7. sz. a.) 
a társ. alapsz. 15. §-a értelmében legkésőbb bezárólag 1898. évi feb
ruár hó 16. napjáig letéteményezni tartoznak. Az alapszabály ugyan
azon §-a értelmében megkivántatik, hogy a részvény legalább 60 
nappal előbb Íratott a letevő saját nevére.

Az igazgatóság jelentése a közgyűlést megelőző napon a 
Magyar országos központi takarákpén/.tárnál átvehető.

Az igazgatóság.

A Schlick-féle vasöntöde és gépgyár részv.-társaság.
Mérlegszám!* 1897. deczeaiber 81-éa.

Vagyon: Gyári telep-számla forint 960633*65. Gépek számlája 
frt. 665090*91. Szerszámszámla frt 58621*90. Biztosítási számla Irt 
8577*41. Iroda és raktárberende/.ési számla frt, 500. . Minták szám
lája frt 5600.— . Fuvarozási számla frt 2500'— . Aruk és anyagok szám
lái frt 682897*49. Váltó-számla frt 17916*04. Pénztár számla frt 32733*43. 
Krtékpapir-számla frt 1 .‘(8444*68. Magyar országos központi takarék- 
pénztár frt 108022*89. Adósok frt 2642915 56. Szentesi ingatlan frt 
3337*60. Végösszeg frt 5222191*51.

Teher: Hészvénytőke-számla forint 2 00000 — . Tartalékalap
számla frt 315815.65. (lépi k értékleszállitási tartaléka frt 260000*—. 
Gyári épületek értékleszállitási tartaléka frt 180000*— . Munkás biz
tosítási tartalék frt 16000* Elfogadványszámla frt 144-696*63. 
Osztalék-számla frt 705*60. Hitelezők frt 842911*86. ( zleteredmény- 
számla: nyereség-áthozat 1896. évről frt 11678*"9, 1896. évben frt 
150388*68. összesen frt 162061*77. Végösszeg frt 5222191*61.

Glaser Gyula s k.. főkönyvelő.
Az igazgatóság:

Gróf Desewffy Aurél s. k.. elnök. Grfitschel s. k. Láng s. k. Kohner 
s. k. Pfeifer s. k. Bubáin s. k. Laugenfeld s. k. Schlick s. k. vezér- 

igazgató.

(

M eghívó.

rénTénytárralat

f. évi mirozlus hó 7-ón d. «. 10 órakor lógja budapesti központi irodájá
ban ÍV., Erzsébet tér 16.)

XXX. rendes évi közgyűlését
megtartani, melyre t. ez. részvényeseit meghívja.

N A P I R E N D :

1 Az igazgatóság és felügyelő-bizottság jelentése az 1897. évről.
2 Az 1897. évi mérleg előterjesztése, a tiszta nyereség meg

állapítása és határozathozatal ennek hovaforditása iránt.
3. Az igazgatóságnak és felügyelő-bizottságnak adandó fel

mentvény az 1897-ik évro vonatkozólag.
4. A felügyelő-bizottság tagjainak választása.
Budapest. 1898. február 10-én.

Az igazgatóság.

Megjegyzés: Felkérjük az ezen közgyűlésen rósztvenni akaró 
t. ez. részvényeseket, hogy részvényeiket az alapszabályok 19-ik sza
kasza értelmében legkésőbben bezárólag folyó hó 26-ik napjáig, vagy 
a társulat fent megjelölt központi pénztáránál vagy pedig a k. k. priv. 
alig. östarr. Bodorcredit-Anstalt-nál Bécsben (I. Teinfaltstrasse 6 .) tegyék 
le. Minden 26 részvény egy szavazatra jogosít, de 10 szavazatnál 
többet a aj át nevében senki sem gyakorolhat. Az alapszabályok 52-ik 
szakasza értelmében az évi mérleg éa az évi jelentés 1898. február 
°7-ik napjától kezdve, nyomtatásban t. ez. részvényeseinknek társa
ságunk központi irodájában rendelkezésre állanak.
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Budapest i  közúti  vaspálya-társaság.  

Hirdetmény.
S Budapesti közúti vaspálya-társaság 1898. évi február hó 18-áu délutáni V«4 órakor a tár

saság igazgatáaági épületében V., Lipát-ktfrut 22. szám.

Rendkívüli közgyűlést
tart, amelyre a t. részvényesek ezennel meghivatnak.

N a p i r e n il:
1. A nagymélt. kereskedelemügyi m. kir. miniszter ur által 5231/1898. szám alatt kiadott rIlI. 

Függelék a budapesti közúti vaspálya-társaság villamos vasúthálózatára vonatkozó engedélyokirathoz** 
előterjesztése és határozatok meghozatala ez érdemben.

2. Határozathozatal az alaptőke inegnagyobbitása iránt.
3. Az alapszabályok módosítása.

Az alapszabályok 15. és 20. g§-ai értelmében a társaság közgyűlésén ugv a részvényesek, mint az élvezeti 
jegyek birtokosul szavazati joggal bírnak, ha részvényeiket, illatve élvezeti jegyeiket legalább uégy nappal a közgyűlés előtt 
az igazgatóságnál létété rnénv ez tók.

Felhivatnak ennélfogva a t. részvényesek, a kik ezen közgyűlésen részt venni akarnak, hogy czimleteiket az 
igazgatóságnál (V., Lipót-körut 22. sz.) délelőtt 9 —12 óra között téritvénv ellenében letenni méltöztassanak.

Budapesten, 1898. február 1
A z ig a z g a tó s á g .
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MAGYAR DOHÁNYUJSÁO. Február Ifi.

Dohányzsinórok
bálkötelek,

géphe vederek, tömlők. 
uÓTi-fonál, esők madzag, 
tisztitó-kócz éa kender, 
jute&ruk, bor szűr A-za&k, 

elsőrendű dupla ▼itorla- 
vkszonból készült kezelési 

zskkok,

liM lts tatarát is p u n t
és

egyéb gazdasági czikkek
i legno'.ilibb kisiolgilis nullát

g y á r i áron  kaphatók
jutearuk és zsákok gyári raktárában

i, l, Árpád im a  12. s í k
Az oszt rak-magyar kenderfono es zsineg- 
gyárak gyártmányai központi raktárának 

elárusitása.
A szegedi kenderfonogyár részvénytarsusag 
magyarországi vezérkepviselete és főraktára.

V£______________________________

SttrKÖnyczim:

.KÖTÉLGYÁR"

Budapest.

TELEFON:

#3—13.

Legjobb ós legmegbízhatóbb minőségű

lópokróezokat
ajánl a

ELEIER is W E1SZ k itílg jártí ss ij B U D A PE STÉ I.
R ak tér és iroda: V II., K éroly-körüt 7. sz.

T ott-a IdToöl : magyar bácskai kenderből készült

gazdasági kötélárut,
valamint: kocsizó lóhálók, szánhálók, gabonnzsákok. vízhatlan ponyvák, 
kender, csepü. vászontömlók. itató- és tűzivedrck, torna-eszközök, 
cocus futószőnyegek és lábtörlők, ruhaszárító kötelek. Lawn-tennis 
hólók. fogolyhálók stb. e szakmába vágó árúkat a legjutányosabb eredeti

gyári árakon.
Kepes árjegyzék kívánatra bérmentesen küldetik. — Vidéki megrendelések

pontosan eszközöltetnek. <4—>

f f
X X X I. év fo lyam .
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PO LITIK AI  N A PILA P. X X X I. évfo lyam .
C s é L A r o l a z l c y  L a j o s

tul’jjdonns és felelős szerkesztő.
K o s s u t h .  F e r e n c z

főmunkatárs.

E z  a m a gya r m ü veit g a zd a -k özön ség  la p ja !
Az Egyetértés nem dolgozik a hatásvadászat olcsó eszközéivel, 

hogy magának egyszerre tömegesen esakhamar újra elmaradó uj 
előfizetőket szerezzen, hanem mindenkor kellő színvonalon álló közle
ményei. gyors, pontos és minden tekintetben meghízható tudósításai 
által iparkodik régi jó hírnevét, mint hazánk legelső rangú napilapja, 
állandóan fenntartani, hogy ez utón ne csak régi előfizetőit kapcsolja 
állandóan magához, liánéin közönségét uj hódítások által évről-évre 
maradandóan meg i* szaporítsa.

Hogy ezt a czélt elérjük, erre nézve legnagyobb támaszunk a 
lap nagy terjedelme. Az Egyetértés egyetlen egy oldalon majdnem 
annyi l>etüt képes közölni, mint a kisebb lapok három egész oldalon s 
igy az Egyetértés egy rendes H oldalas lapja annyi közleményt Jartalmaz, 
mint ha a kisebb lapok 24 oldalon jelennek meg. a mi azonban.csak 
ünnepnapokon történik. Ilyenkor az Egyetértés 12 20. illetőleg »
kisebb alakban számítva 3 »—a0 oldalnyi terjedelmű

Csakis a lap ilv nagy méretei teszik lehetővé, hogy nz Egyet
értés mindenről oly bő és részletes tudósításokat közölhet, a milyeneket 
egy más lap sem nyújthat közönségének. így általánosan ismeretes, 
hogy az Egyetértés országgyűlési tudósításai ■ nemben a legtökélete
sebbek, nemcsak a tudósítások kimerítő volta folytán, ham m annál a 
tárgyilagosságnál és részrehajlatlanságnÁl fogva is, melye tudósításokat 
minden pártszinezetü olvasó előtt is élvezetessé teszi. Egy másik nagy 
erőssége a lapnak rendkívül hő tárcza- és regényrovata. Az Egyet
értés állandóan a legkitűnőbb regényeket közli, részint eredeti, részint 
a modern világirodalom remekeiből válogatva elsőrangú műfordítók

fordításában. Az egy év alatt közölt regények 40u Ö00 nyomtatott 
ivre, vagyis 40 — 50 rendes regénykötetre rúgnak. Ily 40—50 kötet 
regény bolti ára legalább ugyanannyi forint.

Ha most még tekintetbe vesszük az Egyetértésnek mindenkor 
közéletünk kitűnőségei és elsőrangú publiezisták által Írott vezerczikkeit 
és egyébb politikai közleményeit. bó hírrovatait, eredeti táviratait az 
ország és a világ minden részében levő saját levelezőitől, továbbá a vasár
napinkba megjelenő s egy-egy szaklapot pótló .Irodalom**, .Tanügy'* 
és .Mezőgazdaság** ezimu országos liirii rovatokat s végül az Egyet
értés legjobban informált közgazdasagl, ipari és mezőgazdasági rovatait s 
megbízható tőzsdei tudósításait, bátran kimondhatjuk, hegy az Egyet
értés a hazai sajtónak egyetlen orgánuma, mely az intelligens közönség 
minden osztályának igényeit a legteljesebb mértékben kielégíteni 
képes.

ELŐFIZETÉSI ÁRA
Egész évre — — — -  20  frt Negyed évre — 5 frt — kr.
Fél évre — --------1<> „ 1 hó ra-------------------1 .  80 .

Előfizetések legnzélszorühhen postautalványon az Egyetértéi 
kuulóhivataldhot Bndape»itn intézendők

Tisztelettel

az
(4-1

„EC»Y ÉTÉRT ÉS- kiadóhivatala
Budapest, Papnövrlde-utcza 8. az.

Márkus Samu könyvnyomdája, Budapest, B&thory-utcza 20.
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